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Pred pouzitim tohoto vyrobku si prosim prectéte navod a postupujte podle
bezpecnostnich instrukci. Instalaci svéfte kvalifikované osobé nebo firmé.
PFi mechanickém poskozeni nebo neodborné manipulaci nemdze byt uznana
zéruka. DEkujeme, Ze jste si vybrali vyrobek firmy PANLUX s.r.o.
MATERIAL: hlinik

UPOZORNENI

Zkontrolujte vyrobek, je-li jakakoliv ¢ast poskozena, nepouzivejte jej. Pred
kazdou manipulaci se ujistéte, Ze je elektricky privod odpojeny. V ptipadé
poruchy zafizeni neopravujte ani nerozebirejte. Nedodrzeni jakékoliv
instrukce uvedené v navodu mdze zplsobit Gjmu na zdravi i majetku.

{t Toto svitidlo je uréeno k pouZziti pouze v interiéru.

Pred pouZitim tohto vyrobku si prosim precitajte navod a riadte sa
bezpe¢nostnymi pokynmi. Instalaciu zverte kvalifikovanej osobe alebo
firme. V pripade mechanického poskodenia alebo neodbornej manipulacie
neméze byt zéruka uznana. Dakujeme, Ze ste si vybrali vyrobok firmy
PANLUX s.r.0.

MATERIAL: hlinik

UPOZORNENIE

Skontrolujte vyrobok — ak je akakol'vek Cast’ poskodend, nepouzivajte ho.
Pred kazdou manipuldciou sa uistite, Ze je elektricky privod odpojeny. V
pripade poruchy zariadenie neopravujte ani nerozoberajte. Nedodrzanie
ktoréhokol'vek pokynu uvedeného v navode méze spdsobit’ ujmu na zdravi
aj majetku.

1 Toto svietidlo je uréené len na pouZitie v interiéri.

EN | USER MANUAL

Before using this product, please read the manual and follow the safety
instructions. Installation should be carried out by a qualified person or
company. The warranty cannot be recognized in case of mechanical damage
or improper handling. Thank you for choosing a product from PANLUX s.r.o.
MATERIAL: aluminum

WARNING

Check the product — if any part is damaged, do not use it. Always make
sure the power supply is disconnected before handling. Do not repair or
disassemble the device in case of a malfunction. Failure to follow any
instructions in this manual may cause injury or property damage.

1 This light fixture is intended for indoor use only.

DE | GEBRAUCHSANWEISUNG

Bitte lesen Sie vor der Verwendung dieses Produkts die Anleitung und
befolgen Sie die Sicherheitshinweise. Die Installation sollte von einer
qualifizierten Person oder Firma durchgefiihrt werden. Bei mechanischer
Beschadigung oder unsachgemdBer Handhabung kann keine Garantie
gewdhrt werden. Vielen Dank, dass Sie sich fiir ein Produkt der Firma
PANLUX s.r.0. entschieden haben.

MATERIAL: Aluminium

WARNUNG

Uberpriifen Sie das Produkt — verwenden Sie es nicht, wenn ein Teil
beschadigt ist. Stellen Sie vor jeder Handhabung sicher, dass die
Stromzufuhr unterbrochen ist. Versuchen Sie bei einer Stérung nicht, das
Gerat zu reparieren oder auseinanderzunehmen. Die Nichtbeachtung der
Anweisungen in dieser Anleitung kann zu Verletzungen oder Sachschaden
fuhren.

1 Diese Leuchte ist ausschlieBlich fiir den Innenbereich bestimmt.

FR | MODE D'EMPLOI

Veuillez lire le manuel et suivre les consignes de sécurité avant d'utiliser
ce produit. Linstallation doit étre effectuée par une personne ou une
entreprise qualifiée. La garantie ne peut étre reconnue en cas de dommage
mécanique ou de manipulation incorrecte. Merci d’avoir choisi un produit
de la société PANLUX s.r.o.

MATERIAU : aluminium

AVERTISSEMENT

Vérifiez le produit — en cas de dommage, ne l'utilisez pas. Avant toute
manipulation, assurez-vous que l'alimentation électrique est coupée. En cas
de panne, n'essayez pas de réparer ou de démonter I'appareil. Le non-
respect des instructions peut entrainer des blessures ou des dommages
matériels.

1} Ce luminaire est destiné uniquement & un usage intérieur.

ES | MANUAL DE USO

Lea el manual y siga las instrucciones de seguridad antes de utilizar este
producto. La instalacion debe ser realizada por una persona o empresa
cualificada. La garantia no sera valida en caso de dafio mecénico o
manipulacién inadecuada. Gracias por elegir un producto de PANLUX s.r.o.
MATERIAL: aluminio

ADVERTENCIA

Revise el producto — si alguna parte esta dafada, no lo utilice. Antes de
manipularlo, asegurese de que la alimentacion eléctrica esté desconectada.
En caso de fallo, no intente reparar ni desmontar el dispositivo. El
incumplimiento de las instrucciones puede causar dafios personales o
materiales.

1t Este dispositivo de iluminacidn esta destinado solo para uso en interiores.

IT | ISTRUZIONI PER L'USO

Prima di utilizzare questo prodotto, leggere il manuale e seguire le istruzioni
di sicurezza. Linstallazione deve essere eseguita da personale o azienda
qualificata. La garanzia non sara riconosciuta in caso di danni meccanici o

uso improprio. Grazie per aver scelto un prodotto di PANLUX s.r.o0.
MATERIALE: alluminio

AVVISO

Controllare il prodotto — se una parte & danneggiata, non utilizzarlo. Prima di
qualsiasi intervento, assicurarsi che I'alimentazione elettrica sia scollegata.
In caso di guasto, non tentare di riparare o smontare il dispositivo. Il
mancato rispetto delle istruzioni pud causare danni a persone o cose.

T Questo apparecchio & destinato solo all'uso interno.

HU | HASZNALATI UTMUTATO

A termék hasznalata el6tt kérjlik, olvassa el a hasznalati Utmutatot, és
kovesse a biztonsagi elGirasokat. A telepitést bizza szakemberre vagy erre
jogosult cégre. Mechanikai sériilés vagy szakszer(itlen kezelés esetén a
garancia nem érvényesithetd. Koszonjiik, hogy a PANLUX s.r.0. termékét
valasztotta.

ANYAG: aluminium

FIGYELMEZTETES

Ellendrizze a terméket — ha barmely része sériilt, ne hasznalja. Minden
mlvelet el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy az dramellatas le van kapcsolva.
Meghibasodas esetén ne probalja megjavitani vagy szétszerelni a késztiléket.
Az utasitasok be nem tartasa sériiléshez vagy anyagi karhoz vezethet.

1t Ez a vilagitotest kizardlag beltéri hasznalatra késziilt.

Pred uporabo tega izdelka preberite navodila in upostevajte varnostna
navodila. Namestitev naj opravi usposobljena oseba ali podjetje. V primeru
mehanske poskodbe ali nepravilnega ravnanja garancije ni mogoce
uveljaviti. Hvala, ker ste izbrali izdelek podjetja PANLUX s.r.0.

MATERIAL: aluminij

OPOZORILO

Preverite izdelek — Ce je kateri koli del poSkodovan, ga ne uporabljajte. Pred
vsako manipulacijo se prepricajte, da je napajanje izkljuceno. V primeru
okvare naprave je ne popravljajte ali razstavljajte. Neupostevanje navodil
lahko povzroci poskodbe ali materialno Skodo..

T Ta svetilka je namenjena izklju¢no za uporabo v notranjih prostorih.

Prije upotrebe ovog proizvoda, procitajte upute i slijedite sigurnosne
smijernice. Instalaciju treba prepustiti kvalificiranoj osobi ili tvrtki. U slucaju
mehanickog ostecenija ili nepravilnog rukovanja, jamstvo nece biti priznato.
Hvala Sto ste odabrali proizvod tvrtke PANLUX s.r.0.

MATERIJAL: aluminij

UPOZORENJE

Provjerite proizvod — ako je neki dio oStecen, nemojte ga koristiti. Prije
svake manipulacije provjerite je li elektricni prikljucak iskljuen. U slucaju
kvara, nemojte pokusavati popravljati ili rastavljati uredaj. NeposStivanje
uputa moze uzrokovati ozljede ili materijalnu Stetu.

11 Ova svjetiljka namijenjena je iskljucivo za uporabu u zatvorenim prostorima.

Mpean pa vsnonssate TO3W MPOAYKT, MOMsl, NMpoyeTeTe PbKOBOACTBOTO
W cnepgaiiTe MHCTPyKUumTe 3a 6e30macHOCT. MoHTaxbT TpsibBa fa ce
M3BbPLWM OT KBanuduuupaHo nuue unm dupMa. FapaHuusTa He Baxu
npy MexaHW4HW NOBpean UK HempaswiHa ynotpeba. bnarogapum By, ve
n3bpaxte npoaykT Ha dupma PANLUX s.r.0.

MATEPUWAJ: anymMuHwui1

BHUMAHME

MpoBepeTe NPoAyKTa — ako HSKOS YacT € MoBpefeHa, He ro U3Mon3BanTe.
Mpeau BcsikakBa MaHWUMyNaLUms ce yBepeTe, Ye 3aXpaHBaHETO e U3KJ/II0UEHO.
B cnyyait Ha noBpesa He peMOHTUpaiiTe ¥ He pasriobsiBaiiTe yCTpONCTBOTO.
HecnasBaHeTo Ha WMHCTPYKUMWUTE MOXe Aa AOBeAe A0 HapaHsiBaHWs Uiu
MaTepuasnHu LeTu.

1t Ta3u namna e nNpeagHasHaueHa camo 3a BbTpelHa yrnoTpeba.



RO | MANUAL DE UTILIZARE

Inainte de a utiliza acest produs, va rugam sa cititi manualul si sd urmati
instructiunile de sigurantd. Instalarea trebuie efectuatd de o persoand sau
o firma calificatd. Garantia nu este valabild in caz de deteriorare mecanicad
sau manipulare necorespunzatoare. Va multumim ca ati ales un produs de
la PANLUX s.r.0.

MATERIAL: aluminiu

AVERTISMENT .
Verificati produsul — dacd vreo parte este deterioratd, nu il utilizati. Inainte
de orice manipulare, asigurati-va cd alimentarea electrica este oprita.
In caz de defect, nu incercati sa reparati sau sa demontati dispozitivul.
Nerespectarea instructiunilor poate duce la raniri sau daune materiale.

T Aceastd lampé este destinatd exclusiv utilizarii in interior.

Mepen BWKOPUCTaHHSIM  LbOro BUpoby, 6yab Nacka, npounTaiiTe
iHCTpyKUilo Ta AoTpuMyWTecb npaBwn 6e3nekd. MOHTaX MOBMHEH
BMKOHYBaTW kBanidikoBaHui crnevjianict abo koMnaHis. Y pasi MexaHi4HoOro
NOLLIKOAXEHHS abo HeNpaBWIbHOrO BUKOPUCTAHHS rapaHTis He HAJAETbCs.
[sakyemo, o obpanu npoaykuito komnanii PANLUX s.r.o.

MATEPIAJT: anioMiHil

YBATA

MepeBipTe BUPI6 — SKLIO SIKaCb YaCTVMHA MOLIKOXEHA, HE BUKOPUCTOBYITE
noro. Mepen 6yab-siIKMM BTPyYaHHSIM MEpPEKOHANTECS, WO >KWBJIEHHS
BUMKHEHe. Y pasi HecnpaBHOCTI He HaMmaralTecs peMoHTyBaTu abo
po3bupaTt NpuUCTpiii. HepoTpuMaHHS IHCTPYKUiA MOXe npu3BecT Ao
TpaBM abo MaTepianbHMX 36UTKiIB.

7 Liei CBITUAbHMK NPU3HAYEHWIA SIMLLIE ANS BUKOPUCTAHHS! B MPUMILLIEHHI.

Schéma zapojeni | Schéma zapojenia | Wiring diagram | Schaltplan | Schéma de cablage
| Esquema de conexion | Schema di collegamento | Bekdtési rajz | Shema ozi¢enja | Shema
ozienja | CxeMa Ha cBbp3BaHe | Schemat de conectare | CxeMa MiaKIOUYEHHS
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Model a0, ] w m ccr O
LM05000001 M 55x154x55  198g  GU10max.50W  N/A - - -
LM14108001 M 55x154x55 2589 GU10 IGW 400 3000 38°
LM14108002 M S5x154x55  244g GU10 IGW 400 3000 120°
LM14208001 M 55x154x55  244g GU10 DGW 420 500K 120°
LM14308001 W 55x154x55 2589 GU10 IGW 410 4000k 38°
LMOS000005 [ 55x154x55 1989 GUIOmax.50W  N/A - - -
LM14108009 [J 5505455 2589 GU10 IGW 400 3000k 38°
LM14108010 [J  55x154x55  244g GU10 IGW 400 3000 120°
LM14208005 [J  55x154x55  244g GU10 IGW 420 S000K  120°
LM14308002 [J  55x154x55 2589 GU10 IGW 410 400K 38°

Nezapomefite sundat kryt z objimky. | Nezabudnite ZloZit' kryt z objimky.

Don't forget to remove the cover from the socket.

Vergessen Sie nicht, die Abdeckung von der Fassung zu entfernen.

Noubliez pas de retirer le couverdle de la douille. | No olvide quitar la tapa del casquillo.

Non dimenticare di rimuovere il coperchio dal portalampada. | Ne felejtse el levenni a burkolatot a foglalatrol.
Ne pozabite odstraniti pokrova z gria. | Ne zaboravite skinuti poklopac s gria.

He 3abpassiiTe Aa cBanuTe Kanaka ot acyHrara. | Nu uitati s indepartati capacul de pe dulie.

He 3a6yabTe 3HSTU KPULLKY 3 NaTpOHa.
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|CZ| V8echna préva vyhrazena.  Technické (daje se mohou zménit bez predchoziho upozornéni.

|SK| V8etky prava vyhradené. Technické Udaje sa mdzu zmenit’ bez predchodzieho upozornenia.
|EN| All right reserved. Technical data can be changed without previous notice.
|DE| Alle Rechte vorbehalten. Technische Daten konnen sich ohne vorheriges Hinweis veréndern.

shop.panlux.cz
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|CZ| Stahnéte si aktalni verzi ndvodu.

|SK| Stiahnite si aktudlnu verziu navodu.

|EN| Download the latest version of the manual.

|DE| Laden Sie die aktuelle Version der Anleitung herunter.



